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ISTRUZIONI PER L'USO E INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA 

PRODOTTO: Tavolo da interno con struttura in alluminio. 

Leggere attentamente le istruzioni d’uso prima di utilizzare il prodotto.  

 

MONTAGGIO 

1. Durante il montaggio del prodotto prestare attenzione in modo da evitare ogni rischio di 

schiacciamento delle mani. 

2. Rovesciare il piano e disporlo sul pavimento. 

3. Inserire completamente le gambe nelle apposite fessure come indicato nelle istruzioni. 

4. Rimettere in piedi il tavolo con l’aiuto di un’altra persona prima dell’utilizzo.  

 

AVVERTENZE 

1. Non stare in piedi su questo prodotto. 

2. Non utilizzare il prodotto su superfici scivolose. 

3. Assicurarsi che il tavolo sia posizionato su una superficie piana e uniforme. 

4. Prima di ogni utilizzo controllare che il prodotto sia correttamente posizionato su una 

superficie piatta e lineare. 

5. Prima dell’utilizzo verificare che tutti i componenti siano correttamente assemblati e 

fissati. 

 

MANUTENZIONE 

Materiali: Tavolo realizzato in acciaio, può essere utilizzato in vari ambienti, sia al 

chiuso che all'aperto. È importante trattarlo con cura per preservarne l'aspetto e la 

funzionalità. 

Mantenere pulizia: Pulire il tavolo regolarmente con un panno morbido e umido per 

rimuovere polvere e macchie leggere. Evitare l'uso di detergenti abrasivi che 

potrebbero danneggiare la superficie. Dopo ogni pulizia, asciugare accuratamente 

con un panno asciutto per evitare aloni o accumulo di umidità. Se esposto all'esterno, 

si consiglia di coprire il tavolo o riporlo al riparo durante le intemperie. 

 

SMALTIMENTO 

Smaltire il prodotto inutilizzabili in conformità alle norme di legge vigenti. Rispettando gli 

obblighi previsti per legge si contribuisce alla tutela dell’ambiente. 
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INSTRUCTIONS D'UTILISATION ET INFORMATIONS DE SÉCURITÉ 

PRODUIT : Table d'intérieur avec structure en aluminium. 

Lisez attentivement les instructions avant d'utiliser le produit. 

 

MONTAGE 

Lors du montage du produit, faites attention afin d'éviter tout risque d'écrasement des mains. 

Retournez le plateau et placez-le sur le sol. 

Insérez complètement les pieds dans les fentes prévues à cet effet, conformément aux 

instructions. 

Relevez la table sur ses pieds avec l'aide d'une autre personne avant de l'utiliser. 

 

AVERTISSEMENTS 

Ne vous tenez pas debout sur ce produit. 

Ne pas utiliser le produit sur des surfaces glissantes. 

Assurez-vous que la table est placée sur une surface plane et uniforme. 

Avant chaque utilisation, vérifiez que le produit est correctement positionné sur une surface 

plane et nivelée. 

Avant l'utilisation, assurez-vous que tous les composants sont correctement assemblés et fixés. 

 

ENTRETIEN 

Matériaux : La table est fabriquée en acier, ce qui permet de l'utiliser dans divers 

environnements, tant à l'intérieur qu'à l'extérieur. Il est important de la traiter avec soin pour 

préserver son apparence et sa fonctionnalité. 

Entretien : Nettoyez la table régulièrement avec un chiffon doux et humide pour enlever la 

poussière et les légères taches. Évitez l'utilisation de produits abrasifs qui pourraient 

endommager la surface. Après chaque nettoyage, séchez soigneusement avec un chiffon sec 

pour éviter les traces ou l'accumulation d'humidité. Si elle est exposée à l'extérieur, il est 

conseillé de couvrir la table ou de la ranger à l'abri lors de conditions météorologiques 

défavorables. 

 

ÉLIMINATION 

Éliminez le produit inutilisable conformément aux réglementations légales en vigueur. En 

respectant les obligations légales, vous contribuez à la protection de l'environnement. 

FR 
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BEDIENUNGSANLEITUNG UND SICHERHEITSHINWEISE 

PRODUKT: Tisch für den Innenbereich mit Aluminiumgestell. 

Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden. 

 

MONTAGE 

Achten Sie beim Zusammenbauen des Produkts darauf, das Risiko des Quetschens der Hände zu 

vermeiden. 

Drehen Sie die Tischplatte um und legen Sie sie auf den Boden. 

Setzen Sie die Beine vollständig in die vorgesehenen Aussparungen gemäß der Anleitung ein. 

Stellen Sie den Tisch mit Hilfe einer anderen Person wieder auf, bevor Sie ihn verwenden. 

 

WARNHINWEISE 

Stellen Sie sich nicht auf dieses Produkt. 

Verwenden Sie das Produkt nicht auf rutschigen Oberflächen. 

Stellen Sie sicher, dass der Tisch auf einer ebenen und gleichmäßigen Fläche steht. 

Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob das Produkt korrekt auf einer ebenen und 

gleichmäßigen Fläche positioniert ist. 

Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass alle Komponenten korrekt zusammengebaut und 

befestigt sind. 

 

PFLEGE 

Materialien: Der Tisch ist aus Stahl gefertigt und kann sowohl in Innenräumen als auch im Freien 

verwendet werden. Es ist wichtig, ihn sorgfältig zu behandeln, um sein Aussehen und seine 

Funktionalität zu erhalten. 

Reinigung: Reinigen Sie den Tisch regelmäßig mit einem weichen, feuchten Tuch, um Staub und 

leichte Flecken zu entfernen. Vermeiden Sie die Verwendung von abrasiven Reinigungsmitteln, 

die die Oberfläche beschädigen könnten. Trocknen Sie den Tisch nach jeder Reinigung gründlich 

mit einem trockenen Tuch, um Streifen oder Feuchtigkeitsansammlungen zu vermeiden. Wenn 

der Tisch im Freien verwendet wird, wird empfohlen, ihn bei schlechtem Wetter abzudecken 

oder an einem geschützten Ort aufzubewahren. 

 

ENTSORGUNG 

Entsorgen Sie das nicht mehr verwendbare Produkt gemäß den geltenden gesetzlichen 

Vorschriften. Durch die Einhaltung der gesetzlichen Verpflichtungen tragen Sie zum 

Umweltschutz bei. 
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INSTRUCCIONES DE USO E INFORMACIÓN DE SEGURIDAD 

PRODUCTO: Mesa de interior con estructura de aluminio. 

Lea atentamente las instrucciones de uso antes de utilizar el producto. 

 

MONTAJE 

Durante el montaje del producto, tenga cuidado para evitar el riesgo de aplastamiento de las 

manos. 

Voltee la mesa y colóquela en el suelo. 

Inserte completamente las patas en las ranuras correspondientes según las instrucciones. 

Levante la mesa con la ayuda de otra persona antes de usarla. 

 

ADVERTENCIAS 

No se debe estar de pie sobre este producto. 

No utilice el producto sobre superficies resbaladizas. 

Asegúrese de que la mesa esté colocada sobre una superficie plana y uniforme. 

Antes de cada uso, verifique que el producto esté correctamente colocado sobre una superficie 

plana y nivelada. 

Antes de usarlo, asegúrese de que todos los componentes estén correctamente ensamblados y 

fijados. 

 

MANTENIMIENTO 

Materiales: La mesa está hecha de acero, lo que permite su uso en diversos ambientes, tanto en 

interiores como en exteriores. Es importante tratarla con cuidado para preservar su apariencia y 

funcionalidad. 

Mantenimiento: Limpie la mesa regularmente con un paño suave y húmedo para eliminar el 

polvo y las manchas ligeras. Evite el uso de limpiadores abrasivos que puedan dañar la 

superficie. Después de cada limpieza, seque la mesa cuidadosamente con un paño seco para 

evitar marcas o acumulación de humedad. Si se expone al exterior, se recomienda cubrir la 

mesa o guardarla en un lugar protegido durante condiciones climáticas adversas. 

 

ELIMINACIÓN 

Elimine el producto inutilizable de acuerdo con las normativas legales vigentes. Al cumplir con 

las obligaciones legales, contribuye a la protección del medio ambiente. 
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INSTRUÇÕES DE USO E INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA 

PRODUTO: Mesa para interior com estrutura de alumínio. 

Leia atentamente as instruções de uso antes de utilizar o produto. 

 

MONTAGEM 

Durante a montagem do produto, tenha cuidado para evitar o risco de compressão das mãos. 

Vire a mesa e coloque-a no chão. 

Insira completamente as pernas nos buracos apropriados conforme indicado nas instruções. 

Coloque a mesa de pé com a ajuda de outra pessoa antes de usá-la. 

 

AVISOS 

Não fique em pé sobre este produto. 

Não utilize o produto em superfícies escorregadias. 

Certifique-se de que a mesa está posicionada sobre uma superfície plana e nivelada. 

Antes de cada utilização, verifique se o produto está corretamente posicionado sobre uma 

superfície plana e nivelada. 

Antes de utilizar, verifique se todos os componentes estão corretamente montados e fixados. 

 

MANUTENÇÃO 

Materiais: A mesa é feita de aço, podendo ser usada em diversos ambientes, tanto internos 

quanto externos. É importante tratá-la com cuidado para preservar sua aparência e 

funcionalidade. 

Limpeza: Limpe a mesa regularmente com um pano macio e húmido para remover poeira e 

manchas leves. Evite o uso de produtos de limpeza abrasivos que possam danificar a superfície. 

Após cada limpeza, seque bem a mesa com um pano seco para evitar marcas ou acúmulo de 

umidade. Se exposta ao exterior, recomenda-se cobrir a mesa ou armazená-la em um local 

protegido durante condições climáticas adversas. 

 

DESPOLUIÇÃO 

Descarte o produto inutilizável de acordo com as normas legais em vigor. Cumprindo com as 

obrigações legais, contribui para a proteção do meio ambiente. 

 

PT 
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INSTRUCTIONS FOR USE AND SAFETY INFORMATION 

PRODUCT: Indoor table with aluminum frame. 

Read the instructions carefully before using the product. 

 

ASSEMBLY 

During the assembly of the product, be cautious to avoid the risk of hand compression. 

Turn the table top upside down and place it on the floor. 

Fully insert the legs into the appropriate slots as indicated in the instructions. 

Stand the table up with the help of another person before use. 

 

WARNINGS 

Do not stand on this product. 

Do not use the product on slippery surfaces. 

Ensure that the table is positioned on a flat and level surface. 

Before each use, check that the product is correctly positioned on a flat and level surface. 

Before use, check that all components are correctly assembled and secured. 

 

MAINTENANCE 

Materials: The table is made of steel, which allows it to be used in various environments, both 

indoors and outdoors. It is important to handle it carefully to preserve its appearance and 

functionality. 

Cleaning: Regularly clean the table with a soft, damp cloth to remove dust and light stains. 

Avoid using abrasive cleaning products that could damage the surface. After cleaning, dry the 

table thoroughly with a dry cloth to prevent streaks or moisture buildup. If exposed outdoors, it 

is recommended to cover the table or store it in a protected area during adverse weather 

conditions. 

 

DISPOSAL 

Dispose of the product when it is no longer usable, in accordance with current legal regulations. 

By complying with legal obligations, you contribute to the protection of the environment. 
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GEBRUIKSAANWIJZINGEN EN VEILIGHEIDSINFORMATIE 

PRODUCT: Binnen tafel met aluminium frame. 

Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het product gebruikt. 

 

MONTAGE 

Let tijdens de montage van het product op om het risico van handbeknelling te vermijden. 

Draai het tafelblad om en leg het op de vloer. 

Steek de poten volledig in de daarvoor bestemde gaten, zoals aangegeven in de 

gebruiksaanwijzing. 

Zet de tafel rechtop met behulp van een andere persoon voordat u deze gebruikt. 

 

WAARSCHUWINGEN 

Ga niet op dit product staan. 

Gebruik het product niet op gladde oppervlakken. 

Zorg ervoor dat de tafel op een vlak en gelijkmatig oppervlak staat. 

Controleer vóór elk gebruik of het product correct op een vlak en gelijkmatig oppervlak staat. 

Controleer vóór gebruik of alle onderdelen correct zijn gemonteerd en bevestigd. 

 

ONDERHOUD 

Materialen: De tafel is gemaakt van staal, wat het geschikt maakt voor gebruik in verschillende 

omgevingen, zowel binnen als buiten. Het is belangrijk om het zorgvuldig te behandelen om de 

uitstraling en functionaliteit te behouden. 

Reiniging: Maak de tafel regelmatig schoon met een zachte, vochtige doek om stof en lichte 

vlekken te verwijderen. Vermijd het gebruik van abrasieve schoonmaakmiddelen die de 

oppervlakte kunnen beschadigen. Droog de tafel na elke reiniging goed af met een droge doek 

om vlekken of vochtophoping te voorkomen. Als de tafel buiten wordt gebruikt, wordt 

aangeraden deze af te dekken of op een beschutte plaats op te bergen bij slecht weer. 

 

AFVALVERWERKING 

Gooi het product weg wanneer het niet langer bruikbaar is, in overeenstemming met de 

geldende wettelijke voorschriften. Door de wettelijke verplichtingen na te leven, draagt u bij aan 

de bescherming van het milieu. 
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INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA I INFORMACJE BEZPIECZEŃSTWA 

PRODUKT: Stół do użytku wewnętrznego z aluminiową ramą. 

Dokładnie przeczytaj instrukcję przed użyciem produktu. 

 

MONTAŻ 

Podczas montażu produktu zachowaj ostrożność, aby uniknąć ryzyka przyciśnięcia rąk. 

Odwróć blat stołu i połóż go na podłodze. 

Całkowicie włóż nogi do odpowiednich otworów zgodnie z instrukcjami. 

Postaw stół na nogach z pomocą innej osoby przed użyciem. 

 

OSTRZEŻENIA 

Nie stawaj na tym produkcie. 

Nie używaj produktu na śliskich powierzchniach. 

Upewnij się, że stół jest ustawiony na płaskiej i równej powierzchni. 

Przed każdym użyciem sprawdź, czy produkt jest prawidłowo ustawiony na płaskiej i równej 

powierzchni. 

Przed użyciem upewnij się, że wszystkie elementy są poprawnie zmontowane i zamocowane. 

 

KONSERWACJA 

Materiały: Stół wykonany jest ze stali, dzięki czemu nadaje się do użytku w różnych 

środowiskach, zarówno wewnątrz, jak i na zewnątrz. Ważne jest, aby obchodzić się z nim 

ostrożnie, aby zachować jego wygląd i funkcjonalność. 

Czyszczenie: Regularnie czyść stół miękką, wilgotną ściereczką, aby usunąć kurz i drobne 

plamy. Unikaj stosowania środków czyszczących, które mogą uszkodzić powierzchnię. Po 

czyszczeniu dokładnie osusz stół suchą ściereczką, aby uniknąć smug lub gromadzenia się 

wilgoci. Jeśli stół jest wystawiony na zewnątrz, zaleca się przykrycie go lub przechowywanie w 

osłoniętym miejscu podczas niepogody. 

 

UTYLIZACJA 

Pozbądź się produktu, gdy stanie się nieużyteczny, zgodnie z obowiązującymi przepisami 

prawnymi. Przestrzegając obowiązków prawnych, przyczyniasz się do ochrony środowiska. 
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BRUKSANVISNINGAR OCH SÄKERHETSINFORMATION 

PRODUKT: Bord för inomhusbruk med aluminiumram. 

Läs noggrant bruksanvisningen innan du använder produkten. 

 

MONTERING 

Var försiktig vid montering av produkten för att undvika risk för handskador. 

Vänd bordsskivan och lägg den på golvet. 

Sätt i benen helt i de avsedda hålen enligt instruktionerna. 

Res bordet med hjälp av en annan person innan användning. 

 

VARNINGAR 

Stå inte på denna produkt. 

Använd inte produkten på hala ytor. 

Se till att bordet är placerat på en plan och jämn yta. 

Kontrollera innan varje användning att produkten är korrekt placerad på en plan och jämn yta. 

Kontrollera innan användning att alla komponenter är korrekt monterade och fästa. 

 

UNDERHÅLL 

Material: Bordet är tillverkat av stål, vilket gör det lämpligt för användning i olika miljöer, både 

inomhus och utomhus. Det är viktigt att hantera det varsamt för att bevara dess utseende och 

funktionalitet. 

Rengöring: Rengör bordet regelbundet med en mjuk, fuktig trasa för att ta bort damm och lätta 

fläckar. Undvik att använda slipande rengöringsmedel som kan skada ytan. Torka bordet 

noggrant med en torr trasa efter varje rengöring för att undvika fläckar eller fuktansamling. Om 

bordet används utomhus rekommenderas att täcka det eller förvara det på en skyddad plats vid 

dåligt väder. 

 

BORTSKAFFANDE 

Kasta bort produkten när den inte längre är användbar, i enlighet med gällande lagstiftning. 

Genom att följa de lagstadgade skyldigheterna bidrar du till att skydda miljön. 
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UPUTE ZA UPOTREBU I SIGURNOSNE INFORMACIJE 

PROIZVOD: Stolić za unutarnju upotrebu s aluminijskom konstrukcijom. 

Pažljivo pročitajte upute za upotrebu prije nego što upotrijebite proizvod. 

 

MONTAŽA 

Prilikom montaže proizvoda obratite pažnju kako biste izbjegli rizik od stiskanja ruku. 

Okrenite ploču stola i postavite je na pod. 

Potpuno umetnite noge u odgovarajuće utore prema uputama. 

Postavite stol na noge uz pomoć druge osobe prije upotrebe. 

 

UPOZORENJA 

Nemojte stajati na ovom proizvodu. 

Nemojte koristiti proizvod na skliskim površinama. 

Provjerite da je stol postavljen na ravnu i ujednačenu površinu. 

Prije svake uporabe provjerite je li proizvod ispravno postavljen na ravnu i ujednačenu površinu. 

Prije uporabe provjerite jesu li svi dijelovi ispravno sastavljeni i pričvršćeni. 

 

ODRŽAVANJE 

Materijal: Stolić je izrađen od čelika, što omogućava njegovo korištenje u različitim okruženjima, 

kako unutra tako i vani. Važno je s njim pažljivo postupati kako bi se sačuvao njegov izgled i 

funkcionalnost. 

Čišćenje: Redovito čistite stolić mekom, vlažnom krpom kako biste uklonili prašinu i lakše mrlje. 

Izbjegavajte korištenje abrazivnih sredstava za čišćenje koja mogu oštetiti površinu. Nakon 

svakog čišćenja temeljito osušite stolić suhom krpom kako biste spriječili stvaranje mrlja ili 

nakupljanje vlage. Ako je stolić izložen vanjskim uvjetima, preporučuje se da ga prekrivate ili 

pohranite na zaštićeno mjesto tijekom lošeg vremena. 

 

ODLAGANJE 

Proizvod koji više nije upotrebljiv odložite u skladu s važećim zakonodavstvom. Poštovanjem 

zakonskih obveza doprinosite zaštiti okoliša. 
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HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ ÉS BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK 

TERMÉK: Belső használatra szánt asztal alumínium vázzal. 

A termék használata előtt alaposan olvassa el a használati útmutatót. 

 

ÖSSZESZERELÉS 

Az összeszerelés során ügyeljen arra, hogy elkerülje a kéz összenyomódásának kockázatát. 

Fordítsa meg az asztallapot, és helyezze azt a padlóra. 

Teljesen illessze be a lábakat a megfelelő nyílásokba az útmutató szerint. 

A második személy segítségével állítsa fel az asztalt a használat előtt. 

 

FIGYELMEZTETÉSEK 

Ne álljon rá erre a termékre. 

Ne használja a terméket csúszós felületeken. 

Győződjön meg róla, hogy az asztal egy sík és egyenletes felületen áll. 

Mielőtt minden használat előtt ellenőrizze, hogy a termék megfelelően van-e elhelyezve egy sík 

és egyenletes felületen. 

A használat előtt ellenőrizze, hogy minden alkatrész megfelelően össze van-e szerelve és 

rögzítve. 

 

TARTÁS 

Anyagok: Az asztal acélból készült, amely különböző környezetekben használható, akár 

beltérben, akár kültéren. Fontos, hogy gondosan bánjon vele, hogy megőrizze megjelenését és 

funkcionalitását. 

Tisztítás: Rendszeresen tisztítsa meg az asztalt puha, nedves ruhával a por és enyhe foltok 

eltávolításához. Kerülje az olyan abrazív tisztítószerek használatát, amelyek károsíthatják a 

felületet. Minden tisztítás után alaposan szárítsa meg száraz ruhával, hogy elkerülje a foltokat 

vagy a nedvesség felhalmozódását. Ha kültéren használja, javasolt a használaton kívül letakarni 

vagy védett helyen tárolni rossz időjárás esetén. 

 

ELHELYEZÉS 

A már nem használható terméket a hatályos jogszabályoknak megfelelően helyezze el. A jogi 

előírások betartásával hozzájárul a környezet védelméhez. 
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NAVODILA ZA UPORABO IN VARSTVENE INFORMACIJE 

IZDELEK: Notranja miza z aluminijasto konstrukcijo. 

Pred uporabo izdelka natančno preberite navodila za uporabo. 

 

MONTAŽA 

Pri montaži izdelka bodite previdni, da se izognete tveganju stiskanja rok. 

Obrnite ploščo mize in jo postavite na tla. 

Popolnoma vstavite noge v ustrezne utore, kot je navedeno v navodilih. 

Mizo postavite na noge s pomočjo druge osebe pred uporabo. 

 

OPOZORILA 

Na tem izdelku ne stojte. 

Izdelka ne uporabljajte na spolzkih površinah. 

Prepričajte se, da je miza postavljena na ravno in enakomerno površino. 

Pred vsakokratno uporabo preverite, ali je izdelek pravilno postavljen na ravno in enakomerno 

površino. 

Pred uporabo preverite, ali so vsi sestavni deli pravilno sestavljeni in pritrjeni. 

 

VZDRŽEVANJE 

Materiali: Miza je izdelana iz jekla, primerna za uporabo v različnih okoljih, tako znotraj kot 

zunaj. Pomembno je, da z njo ravnate previdno, da ohranite njen videz in funkcionalnost. 

Čiščenje: Mizo redno čistite z mehko, vlažno krpo, da odstranite prah in manjše madeže. 

Izogibajte se uporabi abrazivnih čistilnih sredstev, ki lahko poškodujejo površino. Po vsakem 

čiščenju temeljito obrišite z suho krpo, da preprečite nastanek madežev ali kopičenje vlage. Če 

je izdelek izpostavljen zunanjim vplivom, ga je priporočljivo pokriti ali shraniti na zaščitenem 

mestu v času slabega vremena. 

 

ZAVRNITEV 

Izdelek, ki ni več uporaben, zavrzite v skladu z veljavnimi zakoni. Z upoštevanjem zakonskih 

zahtevkov prispevate k zaščiti okolja. 
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INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE ȘI INFORMAȚII DE SIGURANȚĂ 

PRODUS: Masă de interior cu structură din aluminiu. 

Citiți cu atenție instrucțiunile înainte de utilizarea produsului. 

 

MONTARE 

În timpul montării produsului, fiți atenți pentru a evita riscul de a vă zdrobi mâinile. 

Răsturnați blatul mesei și puneți-l pe podea. 

Introduceți complet picioarele în orificiile corespunzătoare conform instrucțiunilor. 

Ridicați masa pe picioare cu ajutorul unei alte persoane înainte de utilizare. 

 

ATENȚIONĂRI 

Nu stați în picioare pe acest produs. 

Nu utilizați produsul pe suprafețe alunecoase. 

Asigurați-vă că masa este plasată pe o suprafață plană și uniformă. 

Înainte de fiecare utilizare, verificați dacă produsul este corect așezat pe o suprafață plată și 

nivelată. 

Înainte de utilizare, verificați dacă toate componentele sunt corect montate și fixate. 

 

ÎNTREȚINERE 

Materiale: Masa este realizată din oțel, fiind potrivită pentru utilizarea în diverse medii, atât în 

interior, cât și în exterior. Este important să o manipulați cu grijă pentru a păstra aspectul și 

funcționalitatea acesteia. 

Curățare: Curățați masa regulat cu o cârpă moale și umedă pentru a îndepărta praful și petele 

ușoare. Evitați utilizarea detergenților abrazivi care ar putea deteriora suprafața. După fiecare 

curățare, ștergeți-o cu o cârpă uscată pentru a preveni apariția urmelor de apă sau acumularea 

de umiditate. Dacă este expusă la exterior, se recomandă acoperirea mesei sau depozitarea 

acesteia într-un loc protejat în timpul vremii nefavorabile. 

 

DEPOZITARE 

Aruncați produsul inutilizabil conform reglementărilor legale în vigoare. Respectând obligațiile 

legale, contribuiți la protejarea mediului. 
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NÁVOD K POUŽITÍ A BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE 

VÝROBEK: Stůl pro vnitřní použití s hliníkovou konstrukcí. 

Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte návod k použití. 

 

MONTÁŽ 

Při montáži výrobku buďte opatrní, abyste předešli riziku stlačení rukou. 

Otočte desku stolu a položte ji na podlahu. 

Úplně vložte nohy do příslušných otvorů podle pokynů v návodu. 

Pomocí druhé osoby postavte stůl na nohy před jeho použitím. 

 

UPOROZENÍ 

Na tomto výrobku nestůjte. 

Nepoužívejte výrobek na kluzkých površích. 

Ujistěte se, že je stůl umístěn na rovné a stabilní ploše. 

Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek správně umístěn na rovné a stabilní ploše. 

Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty správně sestaveny a upevněny. 

 

ÚDRŽBA 

Materiály: Stůl je vyroben z oceli, což je materiál vhodný pro použití v různých prostředích, jak 

uvnitř, tak venku. Je důležité s ním zacházet opatrně, aby se zachoval jeho vzhled a funkčnost. 

Údržba: Stůl pravidelně čistěte měkkým, vlhkým hadříkem, abyste odstranili prach a menší 

skvrny. Vyhněte se používání abrazivních čisticích prostředků, které mohou poškodit povrch. Po 

každém čištění stůl důkladně osušujte suchým hadříkem, abyste předešli vzniku šmouh nebo 

akumulaci vlhkosti. Pokud je stůl vystaven venkovním podmínkám, doporučujeme ho zakrýt 

nebo uložit na chráněném místě během nepříznivého počasí. 

 

LIKVIDACE 

Nezbytné výrobky, které již nejsou použitelné, zlikvidujte v souladu s platnými zákony. 

Dodržováním právních předpisů přispíváte k ochraně životního prostředí. 
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NÁVOD NA POUŽITIE A INFORMÁCIE O BEZPEČNOSTI 

VÝROBEK: Stôl na vnútorné použitie s hliníkovou konštrukciou. 

Pred použitím výrobku si dôkladne prečítajte návod. 

 

MONTÁŽ 

Pri montáži výrobku buďte opatrní, aby ste predišli riziku stlačenia rúk. 

Prevráťte dosku stola a položte ju na podlahu. 

Úplne vložte nohy do príslušných otvorov podľa pokynov v návode. 

Postavte stôl na nohy s pomocou druhej osoby pred použitím. 

 

UPWARNING 

Na tomto výrobku neprechádzajte. 

Nepoužívajte výrobok na klzkých povrchoch. 

Uistite sa, že stôl je umiestnený na rovnom a stabilnom povrchu. 

Pred každým použitím skontrolujte, či je výrobok správne umiestnený na rovnom a stabilnom 

povrchu. 

Pred použitím skontrolujte, či sú všetky komponenty správne zmontované a upevnené. 

 

ÚDRŽBA 

Materiál: Stôl je vyrobený z ocele, materiálu vhodného na použitie v rôznych prostrediach, ako v 

interiéroch, tak aj vonku. Je dôležité s ním zaobchádzať opatrne, aby sa zachoval jeho vzhľad a 

funkčnosť. 

Údržba: Stôl pravidelne čistite mäkkou, vlhkou handričkou, aby ste odstránili prach a ľahké 

škvrny. Vyhnite sa používaniu abrazívnych čistiacich prostriedkov, ktoré by mohli poškodiť 

povrch. Po každom čistení dôkladne osušte stôl suchou handričkou, aby ste predišli vzniku 

škvŕn alebo nahromadeniu vlhkosti. Ak je stôl vystavený vonkajším poveternostným 

podmienkam, odporúča sa ho zakryť alebo uschovať na chránenom mieste počas zlého počasia. 

 

ZNEŠKODNENIE 

Nezávadné výrobky vyhoďte v súlade s platnými zákonmi. Dodržiavaním legislatívnych 

povinností prispievate k ochrane životného prostredia. 
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